
guévNdnm! 
Guruvandanam – Salutations to the Guru 

 

ïuitSm&itpura[anamaly< ké[alym!, 

nmaim ÉgvTpadz»r< laekz»rm!. 
çrutismåtipuräëänämälayaà karuëälayam | 

namämi bhagavatpädaçaìkaraà lokaçaìkaram || 

 

I  salute çaìkarabhagavatpäda, the abode of çruti (Vedas), småti (Gétä),  and 
puräëänas  (epics like the Rämäyaëa Mahùbhärata), the abode of compassion, 

the one who bestows happiness on the world. 

 

sdaizvsmarMÉa< z»racayRmXymam!, 

ASmdacayRpyRNta< vNde guéprMpram!. 
sadäçivasamärambhäà çaìkaräcäryamadhyamäm | 

asmadäcäryaparyantäà vande guruparamparäm || 

 

I  salute the lineage of teachers, beginning with Sadäçiva, having 

Saìkaräcärya in the middle, and extending to my teacher.  

z»r< z»racay¡ kezv< badray[m!, 

sUÇÉa:yk«taE vNde ÉgvNtaE pun> pun>. 
çaìkaraà çaìkaräcäryaà keçavaà bädaräyaëam | 

sütrabhäñyakåtau vande bhagavantau punaù punaù || 

 

I salute, again  and again, Saìkaräcärya, who is Lord Siva, and Bädäräyaëa 

(Vyäsa) who is Lord Viñëu, the venerable ones who wrote the aphorisms 

(Brahmasütras) and commentary (Brahmasütrabhäñya). 

 

 



$ñrae guéraTmeit mUitRÉedivÉaigne, 

Vyaemv™aÝdehay di][amUtRye nm>. 
éçvaro gururätmeti mürtibhedavibhägine | 

vyomavadvyäptadehäya dakñiëämürtaye namaù || 

 

Salutations to the Lord Dakñiëämürti, who is all-pervasive like space, who is 

differentiated into the three different forms of Lord, Guru, and Self. 

 

gukarSTvNxkarí ékarStiÚvtRk>, 

ANxkarinraeixTvadœ guéirTyiÉxIyte. 
gukärastvandhakäraçca rukärastannivartakaù | 

andhakäranirodhitväd gururityabhidhéyate || 

 

The letter “gu” stands for the darkness (of ignorance) and “ru” represent its 

destruction. A guru is so called because he destroys the darkness (of ignorance). 

 

Translations with some minor revisions are from Vedic Chanting: 

Self Study, by Swami Vagisananda. 


